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Présentation du centre Isséane

Conduit par le Syctom de l'Agglomération parisienne, syndicat intercommunal de traitement des ordures ménagères, le centre Isséane assure depuis le mois de décembre 2007 la valorisation des déchets ménagers de plus d’un million d’habitants des communes adhérentes des Hauts-de-Seine, des Yvelines et de certains arrondissements de Paris.

	[image: http://www.syctom-paris.fr/isseane/img/photos/vueaerienne/juin2008.jpg][image: Issy-les-Moulineaux - Usine d'incinération Isséane][image: http://www.syctom-paris.fr/isseane/img/photos/nov2010/facade1.jpg]

Il regroupe :

· un centre de tri (22500 tonnes de collectes sélectives par an)
· un centre d'incinération (460000 tonnes par an)

Le centre de valorisation énergétique réceptionne les collectes traditionnelles de 22 communes adhérentes du Syctom. Il traite 61 tonnes d'ordures ménagères à l'heure, ce qui représente une capacité de 460000 tonnes par an.

Enterré à moins de 31 mètres sous terre, il a été conçu selon des critères de haute qualité environnementale.

Présentation du Centre d'incinération    (se reporter au DT4 page 7)
[image: http://www.syctom-paris.fr/isseane/img/photos/fev2008/grappin.jpg]
 Les camions-bennes déversent les ordures ménagères dans une fosse de près de 23000 m3 équipée d'un pont roulant avec grappin qui transfère les déchets dans les fours.

 Deux groupes de fours-chaudière d'une capacité unitaire de 30,5 tonnes/heure incinèrent les déchets à une température de plus de 1000°C.


[image: http://www.syctom-paris.fr/isseane/img/photos/janv2008/2.jpg]La chaleur dégagée par la combustion des déchets permet de créer de l'énergie :




· de la vapeur d'eau  vendue à la CPCU  pour alimenter             des logements en chauffage.

· de l'électricité  produite grâce à un turbo-alternateur, 	utilisée en partie pour le centre. Le surplus est vendu à 	EDF.



Les ferrailles et mâchefers  issus de la combustion sont acheminés vers des centres pour être recyclés dans la sidérurgie et les travaux publics. Les mâchefers sont transportés par voie fluviale.

Les fumées passent d'abord par un électro-filtre  qui capte les poussières chargées de métaux lourds. Ces poussières appelées "cendres volantes" sont recueillies dans un silo à cendres .

Après injection de réactifs, bicarbonate de sodium et coke de lignite, les fumées passent par un filtre à manches  qui retient les polluants dans les produits sodiques résiduaires.

Ces résidus sodiques sont ensuite traités par une société : le chlorure de sodium est recyclé après purification dans la fabrication industrielle de carbonate de sodium et les polluants sont solidifiés.
[image: http://www.syctom-paris.fr/img/photos/exist/isseane/chemineeintpe.jpg]
Un réacteur catalytique  traite ensuite les oxydes d'azote par injection d'ammoniaque et les dioxines contenues dans les fumées sur lits catalytiques à 220°C.
 
Avant leur rejet dans l'atmosphère , les fumées sont analysées en continu.



Le  sujet portera sur : 	- la grille du four et sur son alimentation en air primaire
- les bureaux de supervision de l’incinérateur

Les fours à grille

[image: JPEG]L'alimentation des fours est assurée à partir de la fosse de réception par deux ponts roulants équipés de grappins qui prennent les déchets et les déversent dans l’ensemble trémie-goulotte de chargement des fours. Un dispositif de poussoirs situé dans la partie inférieure de la goulotte assure le déversement des déchets sur la grille de combustion.

[image: ]Les déchets bruts sont introduits sur une grille animée de mouvements de va-et-vient destinés à faire avancer les déchets en les retournant pour une combustion optimale.





[image: ]La combustion  est entretenue par injection d’air primaire à travers la grille et d’air secondaire dans la partie supérieure du foyer.
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Une caméra infrarouge permet de connaître la température et la position du front de feu.

 (
Grille
Caméra IR
Poussoir
Flux d’ordures
Flux de gaz
)[image: http://ecx.images-amazon.com/images/I/41ctqyoYU0L._SL500_.jpg]
	 Les signaux de la caméra IR fournissent des informations 	sur la répartition de la température du lit d’ordures sur la grille.

	 Le régulateur complémentaire calcule une éventuelle 	déviation horizontale du feu  et fournit les corrections 	adéquates pour repositionner le feu dans son axe.

	 Cette régulation s’effectue à l’aide des 			corrections de la cadence des éléments 		de grille, de la répartition de l’air de 			combustion par demi-zone de grille 
									(deux éléments de droite \ de gauche) 									et au sein de la zone, par élément, pour 									ajuster 	la répartition gauche \ droite des 									zones concernées.

 (
Exemple de correction
)[image: ]
Ajustement du débit d’air 

· Réduction du débit d’air primaire pour les éléments 31 et 32
· Augmentation du débit d’air primaire pour les éléments 33 et 34
· Maintien du même débit d’air primaire pour les éléments 41 et 42
· Réduction du débit d’air primaire pour les éléments 43 et 44 

Correction des  cadences des différents éléments de la grille 

· Maintien de la même cadence des zones 31 et 32
· Légère accélération de la cadence des zones 33 et 34
· Maintien de la même cadence des zones 41, 42, 43 et 44
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SYNOPTIQUE DE L’INSTALLATION


 (
Objet de l'étude
)[image: C:\Users\Eric\Desktop\BTS MS\Sujet 00 U42\Sujet U42 Prod\Usine recyclage bis.jpg]
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Aperçu de l'installation de la centrale d'air primaire

								3 / PEN AC 400V 50 Hz 						1 / N AC 230V 50 Hz

 (
3
)

 (
F1.1
) (
F2.1
)

 (
F
2.3
)
 (
Q3.1
)
 (
K5.1
) (
400/230V
) (
230V       50 Hz
)

 (
G2.3
) (
T3.1
) (
S5.1
)
 (
+ 24V / 4A
)
 (
Q3.4
) (
24V DC
) (
F2.4
)
 (
RDCU
) (
Q3.3
) (
A1.5
)
 (
2
)


 (
Résistance anti-condensation moteur
)
 (
A5.3
) (
A6.5
) (
A6.2
)

 (
Ventilateur  
v
 = 0,83
) (
Pallier mobile
) (
Pallier fixe
) (
PTC
) (
PT100
) (
PT100
)


 (
B
) (
A
)
 (
Moteur :
315 kW, 400 V 50 Hz
1488 tr/mn
)	



 (
Puissance sur arbre ventilateur (P/arbre)
)

 (
Capteur vibration palier
 ventilateur
)
 (
Puissance utile ventilateur (Puv)
)
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Ventilateur Air Primaire

Caractéristiques de dimensionnement.

	Débit volumétrique max. cas de charge‘
	[m3/h]
	111563

	Différence de pression totale Pt
	[mbar]
	60

	Température 
	[°C]
	20

	Densité 
	[kg/m3]
	1.1698

	
	
	

	Rendement ventilateur
	
	0,83
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Description des alarmes
[bookmark: _Toc246320370]
	TAHH 0911, TAHH 0912		Température paliers moteurs

	Mesure
	TAHH

	Emplacement
	Paliers du moteur du ventilateur

	Schéma PID
	15 00 001 A1 311

	Renvois concernant le système de contrôle commande (AFD et logigrammes)
	15 00 001 A7 009
15 00 001 A9 014



	Affichage : 	|X| dans la salle de commande	|_| sur place

	Incident
	 (
DT
 3
)Conséquence

	Température palier > TAHH.
	La température du palier est > 100 °C

	
	Défaillance du ventilateur d'air primaire.

	
	Réduire la puissance de la vapeur.

	
	

	Cause
	Remède

	Balourd sur le rotor occasionné par des dépôts.
	Enlever les dépôts.

	Endommagement du palier.
	Remplacer le palier.

	Mesure erronée sonde de température.
	Vérification de l'électronique.

	Pas assez de lubrifiant 
	Lubrification du pallier.




	VSH 0902,	Vibrations paliers

	Mesure
	VSH

	Emplacement
	Palier fixe ventilateur

	Schéma PID
	15 00 001 A1 311

	Renvois concernant le système de contrôle commande (AFD et logigrammes)
	15 00 001 A7 009
15 00 001 A9 014



	Affichage : 	|X| dans la salle de commande	|_| sur place
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	Incident
	Conséquence

	Vibrations des paliers > VSH.
	Pré-alarme, les vibrations des paliers sont > 7 mm/s.

	
	Le niveau de bruit augmente.

	
	Endommagement des paliers.

	
	

	
	











	Cause
	Remède

	Balourd sur le rotor occasionné par des dépôts.
	Enlever les dépôts.

	Endommagement des paliers.
	Remplacer les paliers.

	Mesure défectueuse.
	Contrôle, mesure de vibrations, graissage insuffisant.

	Quantité de graisse (excès de graisse).
	Renouveler le remplissage de graisse.

	Usure / corrosion.
	Equilibrage.

	Frottement de pièces en rotation sur des pièces fixes, rotor endommagé.
	Réparation, remplacement du rotor.














	Fonction
	Zone de mesure et ajustages
	Dénomination
	Marque et code de désignation
	Livraison à travers :

	
V251-VS0902



VSH
pré-alarme

VSHH
alarme
	
0-20mm/s




 7 mm / s


 11 mm / s
	
Vibration de palier fixe

Capteur avec câble d'une longueur de 10 m avec gaine de protection en acier.

Moniteur à vibrations IP 65

Alimentation: 230 V AC
Sortie analogique: 4 – 20 mA

2 relais pour valeur limite

	
1 capteur de vitesse
Type CV 211

1 boîtier de
raccordements
JB104P/N-822-
104-000-1

1 moniteur à vibrations
VMS 830 P/N

Marque:
VIBROMETER

	
ROTAMILL

montage sur
le boîtier du
palier

Montage à
proximité du
ventilateur























[image: ]
	Composant Q3.4


[image: http://www.abbsales.com/images/type_ms325.jpg]
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[image: ] (
DT
 10
)Courbes caractéristiques des capteurs de température

 (
PT100
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 (
DT
 10
)Logigramme partiel Ventilateur Air Primaire
[image: ]

	Légendes	MS :	Mise en sécurité du système 	SE :	Sécurité électrique
			CP :	Condition permanente		CI :	Condition initiale
			MA :	Marche (automatique) 		AA :	Arrêt (automatique)
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 (
Les entrées logiques  DI5 et DI6 sont à 
logique
 négative
)[image: ]
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	Liste de matériel

	
	
	
	
	
	

	N°
	Qté
	Désignation
	Référence
	Type d'origine
	Fabricant

	
	
	
	
	
	

	1
	1
	voyant rouge
	3SB3001-6AA20
	= A01+E01-H9.6
	Siemens

	2
	1
	voyant vert
	3SB3001-6AA40
	= A01+E01-H9.4
	Siemens

	3
	1
	disjoncteur MS 325-6,3
	1 SAM 150 000 R1008
	= A01+E01-Q3.1
	ABB

	4
	2
	disjoncteur S202-B6
	2 CDS 252 001 R0065
	= A01+E01-Q3.2
	ABB

	5
	1
	relais pour thermistances CM-MSS
	1 SVR 430 720 R 0400
	= A01+E01-A5.3
	ABB

	6
	1
	variateur
	ACS 800-04-0400-3
	= A01+E01-A1.5
	ABB

	7
	1
	contacteur A9-30-10 400V
	1SBL14 1001 R8510
	= A01+E01-K3.3
	ABB

	8
	1
	disjoncteur F202 A-40/0,3
	2CSF 202 101 R3400
	= A01+E01-F2.1
	ABB

	9
	1
	contacteur AF580-30-22
	1SFL 61 7001 R7022
	= A01+E01-K5.1
	ABB

	10
	2
	disjoncteur S202- B6
	2CDS 252 001 R0065
	= A01+E01-F2.3
	ABB

	11
	1
	disjoncteur S201- C4
	2CDS 251 001 R0044
	= A01+E01-F3.5
	ABB

	12
	1
	disjoncteur S202-C4
	2CDS 252 001 R0044
	= A01+E01-F3.3
	ABB

	13
	1
	prise de courant armoire
	AST11
	= A01+E01-X2.4
	ABB

	14
	1
	disjoncteur MS 325-0,63
	1 SAM 150 000 R1004
	= A01+E01-Q3.4
	ABB

	15
	1
	arrêt d'urgence
	3SB3203-1HA20
	= A01+E01-S5.1
	ABB

	16
	1
	module test voyants
	LPG-07K
	= A01+E01-D9.2
	Klaus pötter 

	17
	3
	ventilateur armoire
	LV700
	= A01+E01-M5.2
	P&O

	18
	3
	filtre
	GV700
	 
	P&O

	19
	1
	transformateur de tension 400V/230V
	ETK 162-056 400/230V
	= A01+E01-T3.1
	SBA

	20
	1
	interrupteur sectionneur porte fusibles
	OESA 630 DV12PL-2
	= A01+E01-F1.1
	ABB

	21
	1
	bout- Poussoir noir 22mm
	3SB3202-0AA11
	= A01+E01-S9.3
	Siemens

	22
	2
	relais de contrôle de température
	1SVR630740R9200
	= A01+E01-A6.5
	ABB

	23
	55
	borne série 0,5-4
	2004-1301
	= A01+E01-XM1
	Wago

	24
	15
	borne conducteur de protection 0,5-4
	2004-1307
	= A01+E01-XM1
	Wago

	25
	2
	voyant blanc
	3SB3001-6AA60
	= A01+E01-H9.4
	Siemens

	26
	1
	ampèremètre 4-20mA, skala 700A
	DS 72AQ/10017
	= A01+E01-P8.2
	P&O

	27
	1
	bloc alimentation 230VAC/24VDC
	CP 24/5.0
	= A01+E01-G2.3
	ABB









































[image: C:\Users\Eric\Desktop\Page6_C_ACS800-Schémas de câblage.jpg]
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	Relevés compteur fioul Brûleur n°1

	Temps [min]
	Relevés [l]

	0
	432,3

	1
	443,5

	2
	454,6

	3
	465,8

	4
	467,0
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Relevés in situ sur le groupe d’eau glacée

	Fluide
	R 410A

	Charge
	3,2 kg

	T consigne eau glacée
	6°C

	HP lu au manifold
	23 bar

	BP lu au manifold
	7 bar

	T refoulement compresseur
	67 °C

	T sortie condenseur
	35 °C

	T entrée compresseur
	9 °C

	T sortie évaporateur
	5°C

	P électrique absorbée relevée
	4,71 kW

	Régime d’eau glycolée
	6-13°C

	Taux de glycol  [MEG30]
	30 %

	Débit relevé sur vanne d’équilibrage
	1,64 m3/h

	Température de l’air entrée condenseur
	25°C

	Température de l’air sortie condenseur
	30°C





U42 - Systèmes Energétiques et fluidiques -	DT20	Page 22 / 39

[image: ] 

U42 - Systèmes Energétiques et fluidiques -	DT21	Page 23 / 39

[image: ]

U42 - Systèmes Energétiques et fluidiques -	DT22	Page 24 / 39
[image: ]


U42 - Systèmes Energétiques et fluidiques -	DT23	Page 25 / 39

[image: ]

U42 - Systèmes Energétiques et fluidiques -	DT24	Page 26 / 39

[image: C:\Users\energie\Downloads\relevé CTA v2.png]

U42 - Systèmes Energétiques et fluidiques -	DT25	Page 27 / 39
[image: C:\Users\energie\Downloads\relevé CTA 2 v2.png]

U42 - Systèmes Energétiques et fluidiques -	DT26	Page 28 / 39
[image: ]
U42 - Systèmes Energétiques et fluidiques -	DT27	Page 29 / 39

Relevé in situ sur les bouches de soufflage dans le local supervision réalisé le 14 août

	Bouche de soufflage 1 (300x300)

	Débit : 
	514 m3/h

	Température :
	12,3°C

	Bouche de soufflage 2 (300x300)

	Débit : 
	423 m3/h

	Température :
	12,2°C

	Bouche de soufflage 3 (300x300)

	Débit : 
	499 m3/h

	Température :
	12,5°C

	Bouche de soufflage 4 (300x300)

	Débit : 
	467 m3/h

	Température :
	12,6°C

	Conditions relevées dans le local

	Température 
	19,1°C

	HR
	63%
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ment valable pour du butane.

La pression foyer en mbar doit étre rajoutée & la
pression minimale donnée.

En alimentation basse pression avec vannes magné-
tiques doubles (DMV), on utiisera un régulateur avec
membrane de sécurité selon EN 88.

La pression maximale admissible au robinet pour des
installations basse pression est de 300 mbar.

En alimentation haute pression, on utilisera un
régulateur détendeur selon DIN 3380 défini dans la
documentation “Groupe de détente et régulation haute
pression pour brleurs Weishaupt gaz et mixtes”. Cette
‘documentation reprend les régulateurs HP, pression
maxi d'alimentation 4 bar.

Pression dalimentation maxi : cf. plaque signalétique.
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CLESSE —Cequiil faut savoir sur les appareils
= Le volume tampon

Application

Les volumes tampons sont utilisés pour remédier aus effets de «dépression (Lors de Lower-
ture) ou de asurpression» (Iors de la fermeture) de [#lectrovanne e commande d'un brdleur.
En effet, au démarrage d'un brleur, il faut 0,003 seconde 4 électrovanne pour S'ouvrir alors
que le détendeur met environ 0,1 seconde. La canalisation va immédiatement commencer &
s vider.

Ce sont les régulateurs de branchement de la série B et les détendeurs & sécurit S, S5 et
6426 qui vont déclencher dans ce type de situation.

1is permettent daugmenter e volume de gaz contenu dans la canalisation entre le détendeur
\ etle brileur.

Installation

On les installe en série (voir schéma
ci-contre) ou en paralléle, 4 Lhorizontal ou

B verticae. O ==t >

Les volumes tampons sont toujours instal- i =
lés aprés les détendeurs sur Lz caralisation
dalimentation du braleur, quiil soit atmosphérique o 4 air pulsé.

Les volumes tampons installés en chaufferie devront étre éloignés de toute source de
chaleur, en particulier des canaux de fumées ou bien danciennes chaudiéres non isolées
thermiquement.

Calcul du volume tampon

[SToP Fo)

Un volme tampon ne compense | Lorsaue la pression de service est inférieure 4 300 mb le calcul du volume tampon est le
pas la secton insuffsante de pas- | suivan

sage dne canalstion. ot

Corstrctin sebon PED 97/23/C | Volume tampon = -~ volume des canalisations'

(Directive Européenne) 500

Nos vlumes tampons sort équipés | lelume tta des conasotions e ives compris entre o sote d détendeu et Fentre du e,

de raccords WM 1'1/é intéués, | O débi otal de g nécssie au brileu epriné en fes/heue

dune pise mano 1/4" et sont lnés

avec 2 bouchons mtes 1/4". Exemple : Pour un détendeur propane de 20 Kg/h - 20 kg de propane = 10 m'= 10000 litres

- 10000/500 - 20 litres.
Dicoulont dune formule empirique appeée “ngie du millme” ke ot pours e st &35 s,

“otume e e pour 1 méve de canatsaion e fonction du diomave intéseur delo conafsation

IDiamtres int. (mm)| 10 | 12 | 1 | 16 | 18 | 20 | 26 | 33 | 40 | %0 |66 | 72 | &0

Volume ttres | 0,08 | 0,11 0,15 | 0,20 | 0,25 [ 0,31 053 | 08 | 1.26 | 196 | 3,62 | 4,07 503

Cotes d'encombrement

Gt | corrie | comiae | X |
] W | me [ e o | a |
| oo | oo | o0 | se | 0| w2 e | | s
e ) POT6902M PO76902 609 509 285 | 260 | 0250 | 1°G [ 1%

R 0 | oo | womn | me | se | s | e | e | 6 | e
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EGH 110...112: Transmetteur d’humidité rel. et température pour gaine

Votre avantage pour plus d'efficacité énergétique
Mesure exacte de humicité relative de I'air pour une régulation énergétiquement efficace des instal-
lations de chauifage, de ventiation et de climatisation et e contrle de la consommation dénergie.

Domaines d'application
Mesure de Ihumidité relative et de la température dans les gaines dair

Caractéristiques

« Mesure par un capteur rapide et capacitf

« Enregistrement actif des valeurs de mesure

« Insensible aux vitesses d'écoulement et & fencrassement normal

« EGH111 et EGH 112 permettent la mesure de température par un capteur de température

Ni1000

Description technique
« Couvercle du boitier en matiére thermoplastique, jaune.
« Réajustage du niveau de précision de +10% HR P
« EGH 110 commute automatiquement le signal de sortie de 0(2)..10 V 4 0(4)...20 mA pour une.
charge de < 500
« Tube du capteur de o 30 mm, en matiére thermoplastique noire renforcée de fibre de verre
« Profondeur dimmersion 50..156 mm
Typs  Domainedeme-  Sorleds  Domamnedeme- Sortieds a Poids e
sure do Mhumidite  Thumidits  sure do la temp. température
WHR pour 0..100% By kg T
HR

EGH110F002  0.95 0@2)..10V " = = 043
EGH111F002  10..95 010V -20..70 Ni1000 0,43 -
EGH112F002  10..95 o010V 0..50 0.10V 043
Tension daliment Température ambiante adm. ~20.70°C e

EGH 112 24V, 220%, 50060 He EGH 110 -20._80°C

EGH 110, 111 24V-i=, 220% Humidits ambiante adm. 5..95% HR. €
Puissance absobée  env.1,5VA EGH 110 0..100% HR
Signal de sortie sans condersatin

EGH 1101 02110V, Crarge > 500 2 |Type de protection (e de fapp) P 40 (EN 60529)

EGH 111, 112 010V, Charge > 5kt | _avec Pg 11 P54 R
Courbe de fesistance DI 43760 (Ni1000) Classe de protection I (EC 60730)
Influenco do & tompérature

EGH 110, 112 0,05% HRIK Schéma EGH 110 A03116

EGH 111 ~015% HRIK EGH 111 A02167
‘Constante de temps dans fair (3 mis) EGH 112 A02168

Humidte onv. 245 Croauis dencombrement Mo02200

Température env. 2min Instructons de montage EGH 110 MV 505248
Vitesse do fairmax. 10ms EGH 111, 112 MV 505249

Variantes
EGH 111 F001 Couercle bianc (RAL 9010) seulement
EGH 112 FO01_Cousercle blanc (RAL 9010) seulement

Accessoires
0370560 011

Presse-éloupe Pg 11, en matire moulée, pour cable @ 9...11 mm
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PLAGE D’UTILISATION

Débtjsus  swm
Hauteur mano. jusqu’a BmCE

Pressionmin.&
Plage de température

Tompérature ambiante max a0
EEFPan2 020

Lo crtero de référence pour los circulateurs
les plus efficaces ost EEI <020

AVANTAGES

Interchangeabilits compléte avec los.
modéles existants

“Réglages simplifiés.
“Remplacement facilits
Installation ot maintenance
~Economies d'énergie

“Matrise du bruit

PRIUX HOME

Circulateurs Haut Rendement
Chauffage - Climatisation
50 Hz

APPLICATIONS

Pour la circulation accélérée de leau -Installations avec ou sans robinets

chaude ot eau glacée, respectivementdans  thermostatiques

les airuits de chauffage et climatisation des  *Installations avec radiateurs et planchers
maisons indiduelles. chautfants

“Installations neuves ou anciennes - Instalations do type Thermosiphon
(rénovation - extension)
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PRIUX HOME

CONCEPTION

Partie hydraulique
~Corps simple orifce filetés pour montage
direct sur tuyauterie.

~Moteur

~Manophasé, a rotor noy, coussinets lubri-
fiés par o fuide pompe.

~Moteur synchrone & technologie E.CM.
(Bctronically Commuted Motor) équipé dun
rolor & aimants permanents. Le champ ma-
gnétique tournant du stator est engendrs par
une commutation électronique des bobines.

Indice de protection: P X2D

Température maxi

dufluide véhiculs:  TF 85

Conformits CEM: - 61000-6:1
-61000-62
-61000-63
-61000-64

IDENTIFICATION

Priux home 40- 25/ 180

—

haut rendement
Applcation résidentille
HUT 20 m*

DN orfices

Entraxe du corps de pompe

CONSTRUCTION DE BASE

Places principsies __ Matérisu
Cops oe porpe. Forte

Foue it Corposts
[y

Bgus omie rove __iox

Cowanes Gaghe

o ceaate Enylepropyine

AVANTAGES

- Economies d'énergie

~Conforme 4 l directive Européenne
2013 6t ExP 2015,

EP

- Jusqua 80% déconomies diénergie par rap-
port & un circulateur ancienne génération.

- Consommation minimale : 4 watts.

- Affichage de la consommation instantanée.

~Maitrise du bruit

- Grice & a varition électronique de vitesse,
suppression du sifflement et des bruits
hycrauiques.

Interchangeabilité compléte avec les
modéles existants

~3tailles de moteurs :4m, 6met8m.
~2types dientraxe : 130 ot 180 mm.

~Tous types de connexions : 1", 1"172 et 2

Display avec affichage LED

- A rsatatn, sage

Sélection du mode

de régulation
@ - v presin i)

e resn )

- Réglages simplifiés
~Un soul et unique bouton de réglage.
-Affichage LED de la hauteur manométrique.

~Choix du mode de régulation en fonction de.
installatin.

- Remplacement facilité

~Des repéres pour sslectionner la hauteur
manométrique.

Installation ot maintenance
~Encombrements réduis

~Comnecteur Samson : aucun outl

-Dégommage automatique.

Moteur & commutation

électronique a aimants.
permanents

Activation de Ia fonction
dégazage
e 10

Dégommage
automatique

Un seul ot unique
bouton de réglage

Connecteur Salmson
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REGLAGES

PRIUX HOME

Réglage de la Hauteur Manométrique

Consommation électrique

La otation u bouton blanc permet dafficher
sur Pindicateur & LED la hauteur manomé-
trigue enm.

Pour faciite e réglage, le bouton blanc peut
éire régle surles symboles |, Il ou ll sur
Techelle Apc en tant que points de repére
pour une équivalence avec les anciens
circulatours 3vitesses.

¥ A

Manometrique max - Apu.

Fonction Régulation :

En mode de fonctionnement, la
[ puissance absorbse actuelle en
W est affichée.

Avec ce mods de régulation,
électronique permet de ré-
duire la pression diférentielle
(hauteur manométrique) en
cas de réduction du débit selon a consigne
de pression différenticle précéfini.

N

Mode de régulation conseillé pour les
installations de chauffage avec robinets
thermostatiques

Fonction Dégazag

Avec ce mode de régulation,
Islectronique maintient la
pression différentielle du cir-
culatour constante quelque
soitle débit, en fonction de Ia consigne de.
pression prédfinie.

Mode de régulation conseillé pour les
installations avec plancher chauffant
ot pour les installations de type
Thermosiphon,

1 utilts
Lors de sa premire mise en
route, cette fonction permet
de dégazer les bulles dair
présentes dans la chambre rotorique du
Priux home.

2% utilite
Ceie fonction sert également de support au
dégazage de linstallation de chauffage. Par
son fonctionnement, elle permet do dcoin-

cer des bulles d'ar piégées dans I'nstalation
afin de les acheminer au pont le plus haut e
Vinstalltion (dégazour.

La durée de fonctionnement de Ia fonction “dégazage” est de 10 minutes. Au bout
de ces 10 minutes, il faudra régler  nouveau la hauteur manométrique ; a défaut le
circulateur reviendra au réglage usine.
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Inova | Combustion - Windows Internet Explorer
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TECHNOLOGIES

Combustion

Mise en ceuvre de différents systémes de combustion en fonction de la nature des
combustibles.

En fonction de la consistance, de la nature (compositon chirique élémentaire, granulométre) et du
pouvoir calorifique des combustbles 3 brdler, Inova met en ceuvre dans les nstallatons, quele
réalise, différents systémes de combuston

= Déchets ménagers

Grile & gradns et & barreaux refraids & [air ou  leay Hitachi Zosen Inova (HZ1) mondalement
connue avec plus de 400 usines construites représentant 750 lignes d'incinération en
fonctonnement dans e monde enter.

= Combustibles solides de récupération
- Grile 3 barreaux HZI
- Uit fuidisé boullonnant

- Uit fuidisé craant

- Biomasse
- Combustbes
- Bois (plaguettes, écorces, bois déchets, etd) ;
- Déchets végétaux (Bagasse, tourteaux, cogues, etc.)
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- Systémes de combuston
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Disjoncteur moteur MS 325 B
Référence de commande

<

o

)

Disjoncteur pour montage sur rail DIN 35 mm. Bornes IP 20.

Plage de réglage Type Numéro d'identification Référence Con®™ Masse

A..A pcs kg

MS 325 déclenchement magnéto-thermique - Protection contre les courts-circuits 50 kA et 100 kA (1) et (2)

0.10...0.16 MS 325-0.16 1SAM 150 000 R 1001 28200 1 0.347 |
0.16...0.25 MS 325-0.25 1SAM 150 000 R 1002 28201 1 0.347 B
0.25...0.40 MS 325-0.4 1SAM 150 000 R 1003 28202 1 0.347

0.40...0.63 MS 325-0.63 1SAM 150 000 R 1004 28203 1 0.347

0.63...1.00 MS 325-1 1SAM 150 000 R 1005 28204 1 0.347

1.00 ... 1.60 MS 325-1.6 1SAM 150 000 R 1006 28205 1 0.347

1.60 ... 2.50 MS 325-2.5 1SAM 150 000 R 1007 28206 1 0.347

2.50 ... 4.00 MS 325-4 1SAM 150 000 R 1008 28207 1 0.347

4.00 ... 6.30 MS 325-6.3 1SAM 150 000 R 1009 28208 1 0.347

6.30 ... 9.00 MS 325-9 1SAM 150 000 R 1010 28209 1 0.347

9.00 ... 12.50 MS 325-12.5 1SAM 150 000 R 1011 28210 1 0.347

12.50 ... 16.00 MS 325-16 1SAM 150 000 R 1012 28211 1 0.347

16.00 ... 20.00 MS 325-20 1SAM 150 000 R 1013 28212 1 0.347

20.00 ... 25.00 MS 325-25 1SAM 150 000 R 1014 28213 1 0.347
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